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KOHTPAKT Ne GLM-PCO-01991
«12» deBpans 2025 r.

Komnanus ANYWAVES SAS, r. Tynyza, ®panuus,
UMenyemas B pjanbheHwem «[locraruxs, B JMue
Ocrosarens u enepansHoro nupexkropa Anywaves SAS
Nicolas Capet, NEeHCTBYIOLIEr0 Ha OCHORAHUM BBITIUCKH U3
PEECTpa 38PETMCTPUPOBAHHLIX NPEANPUATHH, ¢ OfHOM

CTOpoHbl, ¥ ToOBADMINECTBO ¢ OrpaHHYeHHOMH
OTBETCTBEHHOCTBIO «Ghalamy,
3apeTHCTPUpOBAaHHOE B . AcTaHa, PecnyGnuka

Kasaxctan, B nuue Fenepanbroro AHpeKTopa AaMaroBa
baysipxana ykuposuua, IEHCTBYIOLIETO HA OCHOBAHHM
YcTaBa, umeHyeMblit B aanbHeiiiiem «3akazunk», ¢
ApYro# CTOPOHBI, 3aKJIOYMIH HACTOAIIMH KOHTDaKT
(nanee «Kontpak») 0 HWKECTEAYIOLIEM:

CONTRACT Ne GLM-PCO-01991
February «12», 2025

The company ANYWAVES SAS, Toulouse, France,
hereinafter referred to as the «Supplier», represented by
Founder & CEO of Anywaves SAS Nicolas Capet acting on
the basis of its corporate statuses, on the one hand, and
Ghalam LLP, Astana, duly incorporated in the Republic of
Kazakhstan, represented by General Director Almatoy
Bauyrzhan, acting on the basis of its corporate statuses,
hereinafter referred to as the «Customen», on the other hand,
have concluded the present contract (hereinafter referred to
as the «Contract») on the following terms:

1. Ilpeamer Kontpaxra
1.1. Mo wmacrosuemy Kontpakry IMocrasumk o6s3yercs
OCYLUECTBHTB [TOCTABKY TOBapa, UIMEHYEMBI B nanpHelilliem
«Tosap», cornacko Ilpunoxennio 1, KOTOpOE ABJIAETCS
HEOTBHEMJIEMOH HaCThIO HaCTOAUIEro KoHTpakTa, B pamkax
npoekta  KazEOSat-MR  am1 Tpex  criyraukos
AUCTAHUMOHHOTO 30HAUPOBAHUA 3eman.

1. Subject of the Contract
1.1. Under this Contract, the Supplier undertakes to supply
goods, hereinafter referred to as the Goods, in accordance with
the Annex Nel, which is an integral part of this Contract, in the
frame of the project KazEOSat-MR for 3 Earth Observation
satellites.

2. llena n O6mas Cymma KonTtpaxra
. Obuias CTOMMOCTb Kourpakta cocTasnseT
131 100 (cvo TpuaATH ogHA THICSuA c¢ro) EBpo u
BKITIOYaEeT B cefa Bce pacxozsl, cornacHo TexHHueckoi
cneunduxanuy, ykasanHoit B IMpunoxenmum No 1 x
HacToswemy Konrpakry.
2.2. Croumocts KoHTpakta BKimouaeT B cebsi mobbie
HAlOTW M [OLWIMHBI, B3MMaemble 3a nocrasky Tosapa
J00BIM  OpraHoM BRACTH BO OpaHUHKM, HO HMCKIIOYaeT
Mt00bIe TAKHME HANOTH U MOULIMHBL, B3MMaeMbIe 3a NIOCTABKY
Toeapa  mobeMH TOCYJapCTBEHHbIMHK oprasamu
Pecny6nuxu Kasaxcran, takue xax HJC, KOpTOpaTHBHbIM
NOAOXONHDIH HANOT WK Hanlor ¢ Hepesuaentos (CIT).
Jltobrie  manoru, c6opsl wm NOLIAHBL, B3UMAEMbic
TFOCYNApCTBEHHBIMH OpraHaMK Ha TeppuTopuu PecnyGmnku
Kasaxcran, 6yayT onnaunearhes 3aKazumkom.
2.3. lleHbl OCTalOTCA HEM3MEHHBIMM Ha BeCh cpoK
neficTBus KOHTpakTa M BKJIIOYAIOT BCE HEOOXOLUMbIE
pacxonst [TocTaBiuika, B Tom yKcne cazagnble
- M3roTOBNEHHEM WM 3aKynkoii Topapa;
- YNIaKOBKOii;
- MapKupPOBKO#;
= Pacxonamu 1o 3KCMOpTY;
- TPaHCOOPTHPOBKO;
- CTPaxoOBKOii U T.A.

2. Price and Total Value of the Contract
2.1. The total value of the Contract is 131 100 (one hundred
thirty-one thousand one hundred) Euros and includes all
costs in accordance with the Technical Specifications
specified in Annex Ne 1 to this Contract.

2.2. The Contract value includes any taxes and duties levied
on the supply of Goods by any government authority in
France, but excludes any such taxes and duties levied for the
supply of the Goods by any govemnment authorities of the
Republic of Kazakhstan, such as VAT, corporate income tax
or non-resident tax (CIT).

Any taxes, fees or duties, levied by government agencies in the
Republic of Kazakhstan, will be paid by the Customer.

2.3. The prices will remain fixed for the entire period of this
Contract validity and include all the Supplier’s expenses
connected with:

- production or purchase;

- packing;

- marking;

~ export expenses;

- transporting;

- insurance, etc.
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3. YciaoBHA 0NATHE H TIOPAXOK pacyeTa
3.1. Onnara3a Tosap 6yaeT IPOM3BOANTLCS 3aKAZHMKOM
B OeinanMuHOM nopsagke Ha  OaHKOBCKME  cuer
IocTaBiKa, ykasaHHeli B nydxTe 15 wuacrosinero
KouTpakra.
3.2. 3axa3uuk Npou3BOAMT OIUIATY aBAHCOBOrO ILIATEXKA
[Toctaswmky B pasmepe 50% ot cronmocty KoHTpakTa B
Teuenue 10 pabouux [gHedt nocne  BLICTABIEHMA
IMocTaBuixoM HHBOHCA Ha aBAHCOBLIH NJIATEK.
3.3. Tlocnenytowuas onsata MPOM3BOAMTCS B CAEAYIOLIEM
nopsaxe:
3.3.1. Korpna Tosap nnn yacth Tosapa OyayT roTtossl K
ornpaeke, IlocraBliMk NpefocTaBUT 3akasyuxy Ha
YTBEPXKIAEHHE yYNAKOBOYHBIA  AUCT, aKT MPHEMKH-
nepefay® roToBOro Kk nocraBke Toeapa no ¢opme, B
cootBercTenn ¢ Ilpunoxkeunem 2 k KoHtpakty, M
COOTBETCTBYIOLIMA NHBOHC Ha onaary.
3.3.2. 3axazunk obs3yerca B TeueHue S5 pafouux Aueid
PaccMOTpPEeTh ¥ COMNIacOBaTh YIIAKOBOUHBIA NMCT W aKT
fpuema-fnepeaus roToBoro k nocraske Tosapa.
3.3.3. 3aka3uuK MPOU3BOAMT oOmNary B TeueHuu 10
padoyux AHel C 1aThl BLICTABNEHUS WHBONCA HA OMATY
TocTaBlwmkom nocne yTeepiKAeHus YIaKoBOYHOrO JINCTA
H aKTa npHemMa-nepeiaiy roTororo K nocraske Tosapa.
334, TocraBumk  obazycres  orTupasuTs  ToBap
3akazunky B TedeHue 5 pabounx pueil nocie nonyvenns
OT 3aKa34MKa JOKYMEHTa, IOATBePI/IAIOLIErs ONNATY.

3. Terms of Payment and payment procedure
3.1. Payment for the Goods will be made by the Customer
by bank transfer to the Supplier's bank account specified in
clause 15 of this Contract.

3.2, The Customer makes an advance payment to the
Supplier in the amount of 50% of the Contract value within
10 working days after the Supplier issues an invoice for the
advance payment.

3.3. Subsequent payments are made in the following order:

3.3.1. When the Goods or part of the Goods are ready for
sending, the Supplier will provide to the Customer for
approval with a packing list and Act of delivery and
acceptance in form, in accordance with Annex 2 to the
Contract, for the Goods ready for delivery and associated
invoice.

3.3.2. The Customer undertakes to review and agree the
packing list and the Act of delivery and acceptance of the
Goods ready for delivery within 5 working days.

3.3.3. The Customer makes payment within 10 working
days from the date of invoice for payment by the Supplier
after approval of the packing list and the Act of delivery and
acceptance of the Goods ready for delivery.

3.3.4. The Supplier undertakes to send the Goods to the
Customer within 5 working days after receiving a document
confirming payment from the Customer.

4. IIpana u obs3annocTu Cropon
4.1. TlocTaswyk Brpase:
1) TpebosaTh  BbiNONHEHWs  YCAOBME  HACTOALLErO
KoHTpaxTa co cTopoHsl 3aKkazuuxa,;
2) no cornacoBaHMIO ¢ 3aKa3uMKOM  [OCPOYHO
BbIIONHHTL YCIOBUS HacToswwero Jlorosopa,
4.2. TlocTaBiluuk obazyeTcs:
1) obecneuuts TOAHOE, HALIEKAIEE M KAYECTBEHHOE
MCIIONIHEHHE B3ATHIX Ha ceBs obsa3arenseTs rio Konrtpakry;
2) nocrasuts ToBap BMECTE CO BCEMH JOKYMEHTaMH,
oTHOCAWMMHCA K ToBapy, B KONHYECTBE, KAUECTBE U Ha
YCIIOBUSX, IPEAYCMOTPEHHBIX HacTOA MM KOHTpakToM U
€r0 [PHAOKEHUAMHU;
3) 6Ge3so3me3nHO YCTPaHHTh obHapyKeHHble
HeCOOTBETCTBUA, eciu HEUCNPaBHOCTD Oyner
o0HapyXeHa B TeYEHHE rapaHTUITHOro CPoKa Ha YCNOBHIX
paznena 6 Koxtpakra, cornacoBantbiMu CTOpoHamuy,
4) mo TpeboBaHHIO 3akasuuka IpefocTaBAATh
uHGOpMAaLIHEO 0 XoAe (CTainK) ucroHerns 0053aTenbCT
no Kourpakry;
5) OrpaHM4MTh AONONHUTENbHBIE 3aTPAThl CO CTOPOHbI
3axazuuka B [pejenax cyMmbl HacTosilero Konrtpakra
NPy HcnoHeHny obs3atenscts no Kourpaxry. [pu atom,
CYMMbl JIOMONHMTENbHBIX 3aTPaT [IPH  MCIIOJHEHHH
obsi3aTensCcTB, MpEBBIUAOLIME cymmy KoOHTpakTa,
YCTaHABJIMBAKOTCH TI0 corfawenuo CTopoH;
6) BO3MECTHTE 3aKa34yuKy B [OJHOM OO0bLEME TIpAMbIE
3aTPATh!, BbI3BAHHBIC MCKTIOUMTENBHBIM HEHAIeXAIUM
soiosiienuem IloctaBuinkoM yenosuit KonTpakra n/umu
HHBIMU HETIPABOMEPHBIMH AelCTBUAMMU;
7) npenocTaBHUTh 3KCIUTYaTAUOHHO-TEXHHUECKYIO
JokymeHTauui0o  no  Topapy,  IHpeLyCMOTPEHHYIO

4. Rights and obligations of the Parties
4.1. The Supplier has the right:
1) to demand compliance with the terms of this Contract on
the part of the Customer;
2) by agreement with the Customer, to fulfill the terms of
this Contract ahead of schedule.
4.2. The Supplier undertakes:
1) to ensure full, proper and high-quality fulfillment of the
obligations assumed under the Contract;
2) to deliver the Goods along with all documents related to
the Goods, in quantity, quality and on the terms provided for
by this Contract and its annexes;

3) to eliminate the detected nonconformities free of charge
providing the malfunction is discovered during the warranty
period under the terms of Section 6 of the Contract agreed
upon by the Parties;

4) at the request of the Customer, to provide information
about the progress (stage) of fulfillment of its obligations
under the Contract;

5) to limit additional costs on the part of the Customer when
fulfilling obligations under the Contract. At the same time,
the amounts of additional costs when fulfilling obligations
exceeding the amount of the Contract are established by
agreement of the Parties;

6) to compensate the Customer in full for direct costs caused
to him caused solely by the Supplier’s improper fulfillment
of the terms of the Contract and/or other unlawful actions;

T) to provide operational and technical documentation for
the Goods provided for in the Contract:
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KoHTpakToM;

8) NpesocTaBUTh 3NEKTPOHHBIE BEPCHH cepTudmkara
COOTBETCTBHSA, CepTHdMUKATA O NpoMcXoxaeHuu Topapa
WiM  Apyrie nonobHble AOKYMEHTbl, B TOM 4Yucie
HEOOXOMMMBIE JUIS [ONYYEHWUs paspelleHus Ha BBO3
ToBapa BpeMEHHO WM OKOHYATENBHO HA TEPPUTOPHIO
Peciy6nnku Kasaxcran. CepTuukaThi [ODKHBI ObITh
OPHIMHAIIAMH HA aHTJMHACKOM A3bIKE.

4.3. Iocrasumk HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a
NPeOCTABACHNE BCEX MHCTPYKUMH M TEXHHYECKYIO
NIORAEPXKKY 110 UCTIONb30BaHHIO ToBapa.

4.4. Ilo TpeboBanuio 3aKasuuKa BEPHYTh NOJIYYEHHBIH
4BaHC B Cjyuae, ecyid HEHANNEXKAUlee MCIOJIHeHHe
ycnoeuit  KoHTpakTa, NOCHYXHIO OCHOBaHMEM Ui
pacropxenus Konrpakra, B npenenax, NpUYMTAIOLIMXCS
HCKIOYATENLHO [TocTaBunKy 1 He OcnapuBaeMblX.

4.5. 3axa3yuk BOpage:

1) Tpebopatk undopmaumio y I[TocraBiyuka o xone
(cTagyn) ncnonxenvs ero o6g3aTensCTs Mo KouTpaxTy;
2) TpebOBaTh  CBOEBPEMEHHOrO M  HALIEKALIETO
YCTPaneHus HeCOOTBETCTBHH ycnoBHaM Konrparra;

3) pactopryts KOHTpakT B COOTBETCTBUM C pasfienom
12 KouTpakra;

4) ynepxaTh HeycTOiKy (IeHi0) B chyuae HapyLLEeHHA
cpokop u ycnosuli Kourpakra. Ilpn 3TOoM, Heycrtoiika
BBINLNAYUBACTCA YCJIyTaMM M/WNW TOBApPOM, CTOMMOCTH
KOTOPbIX COpPa3MepHa CyMMe HEYCTOMKH, pacCUMTaHHOI B
COOTBETCTBHU ¢ Pasnenom 9 Kourpaxra.

4.6. 3axasuuk obs3yercsa:

1) B Teuenue 30 xaneHnapHeIX JHell ¢ AaThl NOCTABKU
Tosapa Ha TeppuTopmio 3akasuuka nposeputh ToBap Ha
COOTBETCTBHE YCJIOBHAM JaHHOr0 KOHTpakTa H
HaNpaBHTh MOANUCAHHBLIA  AKT npuema-nepenauv,
nonydeHHsli ot [Toctarinka;

2) npenocTaBIATh no mepe Be00X0AUMOCTH
HNocrasuuky uHGOPMAUKIO, NOKYMEHTbI, HEOOXOANMBIE
AnA  ucnonHeHus  obssatenscTB  no  KodTpakTy
[TocTaBuiMKOM 1S [OCIIENYIOINEro NOANMCAHMA AKTa
npuema-nepesayn.

8) to provide digital copies of certificates of conformity,
certificate of origin of the Goods or other similar documents,
including those necessary to obtain permission to import the
Goods temporarily or permanently into the territory of the
Republic of Kazakhstan. Certificates must be originals in
English.

4.3. The Customer is responsible for providing all
instructions and technical support for the use of the Goods.

4.4. At the Customer's request, return the advance payment
received in the event that improper fulfillment of the terms
of the Contract served as the basis for termination of the
Contract to the extent due solely by the Supplier and not
contested.

4.5. The Customer has the right:

1) to demand to the Supplier information about the progress
(stage) of fulfillment of its obligations under the Contract;
2) to demand timely and proper elimination of
inconsistencies with the terms of the Contract;

3) to terminate the Contract in accordance with Section 12
of the Contract;

4) to require a credit note for a liquidated damages in case of
violation of the terms and conditions of the Contract in the
limit of conditions defined by Section 9 of the Contract.

4.6. The Customer undertakes:

1) within 30 calendar days from the date of delivery of the
Goods to the Customer’s territory, check the Goods for
compliance with the terms of this Contract and to provide
signed Acceptance Certificate received from the Supplier;

2) to provide, as necessary, to the Supplier information and
documents necessary for the Supplier to fulfill its obligations
under the Contract for subsequent signing of the Transfer
and Acceptance Certificate.

5. Cpokn n Yenosus Hocrasky
5.1. Tosap nsroTasnusaetcst ¥ oTnpaBnsercs 3aKazauky
B TedeHue 12 (aBeHaauarh) MECSLEB C OaThl OMJIATH!
apaHca.
5.2. YactuyHas IOCTaBKa ONYCKAETCS [0 COMTIACOBAHMIO
¢ 3aKa3uMKOM.
5.3. Ornpaska OCYUIECTBNIAETCA TlocTasinKom
aByarpaHcnoptoM Ha ycnoeusx DAP, «MHKOTEPMC-
2020»
Pectiydymuxa  Kasaxcrawn,
np. Typan, 89
[pysoornpasurens - ANYWAVES SAS
I'pysononyyarens — TOO «Ghalam», PecryGmika
Kasaxcraw, I. Acrana, paiion Hypa, np. Typan, 89.
54. Tlocne nocragku nocnenredt yact Toeapa CTOpOHSI
00A3yI0TCS  NOAMMCATL UTOTOBbIH AKT TNpHema-nepenadn
ToBapa 1o ¢opme, B cooTBETCTBMM ¢ [lpunoxenueM 2 K

Konrpakrty.

. Acraua,

paiton  Hypa,

5. Dates and Terms of Delivery
5.1. The Goods must be manufactured and delivered within
12 (twelve) months from the date of making a prepayment.

5.2.Partial delivery is permitted by agreement with the
Customer.

5.3. Sending is carried out by the Supplier by air by the
terms of DAP, INCOTERMS-2020

89 Turan Ave., Nura district, Astana, Republic of Kazakhstan
The consignor — ANYWAVES SAS

The consignee — Ghalam LLP, 89 Turan Ave., Nura
district, Astana, Republic of Kazakhstan.

5.4. After delivery of the last part of the Goods, the Parties
undertake to sign the final Act of delivery and acceptance
of the Goods in form, in accordance with Annex 2 to the
Contract.
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6. I'apanTuu
6.1. TlocTaBWMK  TPenocTaBUT — CBUAETEABLCTBO O
COOTBETCTBWU NpoussedeHHoro Tosapa. [TlocraBuink
HeceT OTBETCTBEHHOCTbL 3@ KAYECTBO W 33 HCNOJIHEHUE
ycnoeu# Hactoauero Konrpakra.
6.2. TlocTaBulMK MpPENOCTABMUT OTHET MNPHEMOUHBIX
MCTILITAHWE B COOTBETCTBHM  C  BHYTPEHHHMH
pOLELYPaMH NPUEMKH ¥ CTAHAAPTAMH.
6.3. IlocraBumk NpefoCcTaBIseT
UCNIONB3YEMOM NPOLECCY BAHAALUH.
6.4. [locTaBulMk  TapaHTUPYeT M NpefocTaBifeT
TNIOATBEPXAAIOIIME [AHHBIE, HTO [OCTABJSEMbIE H3OEC/HA
HUMEIOT JIETHYIO HCTOPHIO.
6.5. IMoctasutuk rapantupyer, uto Topap ¢ MomeHTa
npuemkn  3akasuukoM — Oyset  npurogeH  aad
HCIONE30BaHNS TIO HA3HA49EeHUIO U paboTocnocoben, Kak
3TO  ONpeflefieHo  TexHudeckod cnenubmkauueld u
nokymeHTauued llocTaBlyuka, a Takoke rapaHTHAMH,
uznoxeHHbiMK B KoHTpakTe, u He Oynet umersb edexkton
B TedeHue 12 MecsueB C JaThl NOAINIMCAHMS AKTa IPHeMa-
nepenadu ToBapa.
6.6. TlocraBumk 0073aH 3a CBOW CHET YCTpaHWTh Bce
AebeKTbl, BOSHUKIINE B IEPHOL FAPAHTUIHOIO cpoka Ha
ToBapbl B Teuenue COMIACOBAHHOIO CTOPOHAMM CPOKa,
Ho He Oonee 30 xaneHpapHbix pnell ¢ MOMeHTa
oOHapyxenus fedexTa U yeeaoMIeHHS.
6.7. B cayuae, ecin Tosap Oyner AedeKTHbIM Wik He
Oymer  cootserctBoBaTh  ycnoBusMm  KowTtpakra,
IocraBuuK ycTpanuT otH AedexThl NyTeM NOCTaBKU
HOBBIX 4acTel W 3a CBOW CuET B3aMeH HEKa4eCTBEHHbIX.
Bce BO3HMKaIOLIME pacxozibl, BKIKOHAs TPAHCMOPTHBIE,
CBA3aHHbIC C PEMOHTOM MM MoCTaBKoil Hooro Tosapa,
OynyT 3a cuer [locraBuivka. Basuc KOCTAaBKY W 3aMeHBbI
AedekTHOro ToBapa M ero uactell - Ha ycnoBusax DAP,
«MHKOTEPMC-2020».
6.8. B cnyvae obHapyxeHds HEAONOCTABKH Tosapa,
COITACHO TEXHUYECKOH cneuubuKauny, ykasadnodl B
Ilpunoxennn 1 x Hactosiuemy KowTpakTy, wiu
obuapyxeuns B nocrasnenHoM Tosape Kakux-nu6o
CKPBITBIX 3aBOACKMX JAe(leKTOB, HJHM €C/IM KAYECTRO
ToBapa He NOMHOCTBIO COOTBETCTBYET TEXHMYECKHMM
YCIOBMAM  HM3rOTOBNEHHMs,  3aKa3duK  COCTaBAfAET
nedexTHeId  akT, a TlocTaBIUMK B  COrJACOBAHHDIA
CropoHamy CpOK KalleHIapHbIX JHell W 3a CBOW CueT
samensier Tosap HosbiM. Bee nedekrable aetand u y3nsl
OTOPABIAIOTCA  3aKasuuKOM [MocraBuuky s
HCCNENOBAHMA, C  NOCNENYIOLIMM  BO3MeELLEeHHEM
[locTaBLiMKOM 3aTpaT Ha TPAHCIIOPTUPOBKY.
6.9. JledexTHblit aKT JOMKEH COAEPHKATHL CIEAYIOLLYIO
MH(POPMaLUIO:
* JlaTa BbisiBieHUs aedekra;
¢ gara COCTaBNCHMUS aKTa,
* onucadue aedextHoro Tosapa;
* py4MHa BO3HUKHOBEHUA nebexra (ecaM nNpHuMHA
OUeBHHA A 3aKazyuKa);
* CPOK  ycTpaHeHus
CropoHamu.
6.10. Bce nedexTHble AETAIH W y3nbl OTMPABNSAIOTCH
3akazuuxom [locTaBuimKy 1ans  MccnefoBaHus, c
NOC/eNYIOLMM BO3MELIEHNHeM TlocTaBiiKOM 3aTpaT Ha

JaHHbIe 06

Jedexra, COrNacoBaHHLI

6. Guarantees
6.1. The Supplier will issue a Certificate of Conformity of
the produced Goods. The Supplier is responsible for quality
and fulfillment of the conditions of this Contract.

6.2. The Supplier will provide an acceptance test report for
the Goods according to own internal acceptance procedures
and standards.

6.3. The Supplier provides details of the validation process
used.

6.4. The Supplier guarantees and provides evidence that the
supplied products have a flight heritage.

6.5. The Supplier guarantees the Goods shall, as from the
time of acceptance by the Customer be suitable for its
intended use and operational functionality as defined in the
technical specification and Supplier’s documentation and
the guarantees set out in the Contract and be free from defect
during 12 months from the date of signing the acceptance
certificate of the Goods.

6.6. The Supplier will, at his own expense, eliminate all
defects that arose during the warranty period to the Goods
within the period agreed upon by the parties, but no more
than 30 calendar days from the moment the defect was
discovered and notified.

6.7. That Goods are defective or do not correspond to the
Contract, the Supplier will correct such defects in the way
of new parts delivery on his own account. All arising costs,
including transport, which are in relation with the repairing
or new delivery of Goods, are on Supplier’s account. Basis
of delivery and exchange of defected commodity and its
parts is on terms of DAP, INCOTERMS-2020.

6.8. If a shortage of the Goods is detected, in accordance
with the technical specifications specified in Appendix 1 to
this Contract, or if any hidden factory defects are detected in
the delivered Goods, or if the quality of the Goods does not
fully comply with the technical specifications of
manufacture, the Customer shall draw up a defect report, and
the Supplier shall draw up a defect report as agreed by the
Parties. period of calendar days and at his own expense
replaces the Product with a new one. All defective parts and
assemblies are sent by the Customer to the Supplier for
examination, with subsequent reimbursement by the
Supplier of transportation costs.

6.9. The defect report must contain the following
information:

e date of detection of the defect;

e date of drawing up the report;

* description of the defective Goods;

» the reason for the defect (if the reason is obvious to the
Customer);

¢ deadline for eliminating the defect agreed upon by the
Parties.

6.10. All the defective parts and units the Customer sends
to the Supplier for inspection with further compensation of
costs for transportation by the Supplier.

4
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TPaHCIIOPTHPOBKY.
6.11. Cpox rapauTuu Ha 3aMeHEHHbIe/UCTIPaBACHHbIE
3anacHble 9acTM M arperathl MCHMCINETCS C MOMEHTA
3aMEHLI M ycTaHaBauBaeTca 12 MECALER ¢ JaThl NOCTABKH
3aMeHEeHHOro/ucnpasnenHoro Tosapa.

6.12. ITyrkT 6.6. He neiicTayer & cayqae HETNpaBUIBLHOIO
HCTIONIb30BARNA, HEKBATMDHLMPOBAHHOIO PEMOHTA Wi
moaudukaun, NPEANPHHSATHIX, 6e3 cornacus
[ToctaBiunka u B NPOTHBOpedME HMHCTPYKUMAM TIO
SKCMIyaTalHH.

6.13. Hzpawmparolumecs uacty TI0J, TrapaHTHIO He
nonaaaorT.

OBe cTopoHBl pmOMKHBI OGCYXAATH SBAAIOTCH K
Ae(EXTHbIE HaCTH U3HAUIMBAIOMUMKCS JacTAMH WK HerT,
eciu pedext oGRapyxuTes B GyayLem.

|

6.11. The warranty period for replaced/corrected spare
parts and assemblies is calculated from the date of
replacement and is set at 12 months from the date of delivery
of the replaced/corrected Goods.

6.12. Paragraph 6.6. is invalid in case of improper use,
unqualified repairs or modifications undertaken without the
Supplier’s consent and in contradiction to the maintenance
instructions manuals.

6.13. Wearing units are not under the guarantee.

Both parties need discuss the defect parts is belong to
wearing parts or not after defect happen in future.

7. YnakoBka

7.1. Nocraensemeli Toap noswkeH OTIPYXaThCs B
9KCNOPTHOM YNaKoBKe, COOTBETCTBYIOLIEH €ro XapakTepy.
7.2. YnakoBka jomkHa  obecnieyuparth NONHYIO
COXpaHHOCTL TOBapa oT BCAKOro pona NOBPEXXACHHH M
KOppO3MH TIPH €ro NEpeBo3Ke, a TakKe [UTHTENBLHOrO
XpaneHus, ¢ cobimoaeHHeM YCNoBHIT OKpyxaoLmii cpeasl
(TemniepaTypa,  BI@WKHOCTh,  NABNEHME,  ydapHbIE
HarpysKH).

7.3. TlocTaBumMk nomaetT 3asBKy Ha TIOJTy4eHHE
COOTBETCTBYIOLMX MOCTOSHHBIX IKCNOPTHBIX JTHUEH3HUH
ana  otnpaBku  Tosapa B Kasaxcran  (npm
HEeoGXoauMocTH).

7.4. TloctaBlik  HeceT  OTBETCTBEHHOCTD nepen
3aKasuMKOM 3a KauyecTBO YNAKOBKM W 06GA3aH 6yner
BO3MECTHUTE €MY IPAMBIE YObITKH, BOZHUKIINE OT NOJHOIO
100 YACTHYHOIO NOBPEXIEHUS, MOPYW WK MOJOMKK
Tosapa BcrencTBHe HeHaanexallel UM HeKayeCTREHHOM
YTIaKOBKH.

7. Packing

7.1. The Goods supplied must be shipped in export
packaging appropriate to their nature.

7.2. The packaging must ensure the complete integrity of
the Goods, protecting them from all types of damage and
corrosion during transportation, as well as during long-term
storage, while adhering to environmental conditions
(temperature, humidity, pressure, shock loads).

7.3. The Supplier shall apply for appropriate permanent
export licenses to ship the Goods to Kazakhstan (if
necessary).

7.4. The Supplier is responsible to the Customer for the
quality of packaging and is obliged to compensate him for
direct losses incurred from complete or partial damage,
damage or breakage of the Goods due to improper or poor-
quality packaging.

8. Mapkuposka

8.1. Tlocraruwmk HaHeceT cnenyroLLyio MapKHpPOBKY:
Mapkuposka  nomksa  6bTb  HaHeceHa  ueTKO,
HecMblBaeMOM  kpackolfi uHa aHrnuiickoM s3eike M
BKMIOYaTh  TpeboBaHMA, yKasaHHble B  mpasuiax
Huxorepme 2020 (DAP).

8.2. MNocraBmuk o6A3aH  BO3MECTMTD 3akazuuky
JOTIONIHNTENbHBIE TPAHCHOPTHBIE M CKIIAACKHE DACXO[bI,
BO3ZHUKIIWE B CBA3M ¢ noctaskoit Toapa He no ampecy,
BCNEACTEBHE  HENONHOUEHHOHW  HNM  HENpaBuIbHOM
MapKHPOBKH, & Takxke OQpOPMACHUS NEPeBO30OUHBIX UMM
TAMOXEHHBIX JIOKYMEHTOB.

8. Marking
8.1. The Supplier will mark the Goods as follows:
The Marking must be applied on distinctly with indelible
paint in English and include the information specified in the
Incoterms 2020 rules (DAP).

8.2. The Supplier shall compensate the Customer for any
additional direct expenses on transportation and storage
arising from dispatching the Goods to a wrong address as a
result of incorrect or improper marking or improper draw up
freight or customs papers.

9. OtBercTBeHHOCTH CTOpOH

9.1. B cnysae 3anepku Tosapa wiu Apyrux tdaxTor
BERajATexaero HMcrionHeHust [lOCTABUIMKOM CBOMX
06s3atenbeTs 10 KoHTpakTy, 3aka3uuk BIOpase B3bICKaTh
¢ TlocraBumka Heycroiiky (nenio) B pasmepe 0,1% or
CTOMMOCTH HEJOTOCTaBJeHHOr0 B cpok Tomapa 3a
KaxIbil KaNCHAAPHBIA AeHb NPOCPOYKH TIOCHE UCTEUSHUS
JproTHoOro nepuona s 30 xanewpapHsIx f4eit, Ho He Gonee
5 % ot croumocTn Hact Torapa, HEAOMOCTABIEHHOTO B
CPOK.

9.2. B cnyvae 3agepikkh oratel Tosapa [locTasiuuk

9. Liability of the Parties

9.1. If there is a delay in the delivery of the Goods against
the deadlines specified in this Contract or other facts of
improper performance by the Supplier of its obligations
under the Contract, the Customer has the right to recover
from the Supplier, after a grace period of 30 calendar days,
a liquidated damages in the amount of 0.1% of the cost of
the Goods not delivered on time for each calendar day of
delay after the grace period, but not more than 5% of the
amount of the delayed Goods.

9.2. Ifthere is a delay in payment for the Goods against the
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BNPaBe B3bICKAThb ¢ 3aka3yMka HeycToiky (nmeHto) B
pasmepe 0,1% OT BenuuuHbLl 3afepXKKM njaTexa 3a
KaxAbIH KaneHJapHbIH 1eHb NPOCPOYKH.

terms specified in this Contract, the Supplier has the right to
recover from the Customer a liquidated damages in the
amount of 0.1% of the amount of the delay in payment for
each calendar day of delays.

10. ®opc-maxop
10.1. CropoHbl 0cBOBOXAAKOTCA OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEMCNOJHEHNE WM  HEHaJnexailee  HUCTOJHEHWE
0013arenbeTa 0 HacTosweMy KoHTpakTy, ecini AoKaxyT,
4TO  3TO  ABWIOCH  CAeACTBHEM  OOCTOSTE/NbLCTB
HenpeoAoauMol cuibl (pope-maxop).
10.2. Tloa HenpeononuMon CHAOH IOHHMAIOTCA BHELIHUE
1 upe3BbiyaliHble COObITHS, KOTOpPBIE He CYLLECTBOBAIIH BO
Bpems noanucaHns KOHTpakTa, BO3HUKLIHE TOMHMO BOJIH
[MocraBumka wau 3akasudka. Takue coOObITUS MOryT
BKJIIOYATh! BOEHHble  [AEHCTBUA, TNPUPOAHbIE WM
CTHXMHHbIE GEACTRBUS, FITUAEMUIO U UHbIE OOCTOATE/ILCTRA
4pe3BbIMaHHOrO W HenpeaoTBPATHMOrO — Xapakrepa,
Je/IalOLHE HEBO3MOXHBIM HCTIoNHeHWe N6l uz CTopoH
cBoux 00s3aTenseTB 0 KoHTpakTy.
10.3. Opraunom, oduLuansLHo NIOATBEPXKAALUM
HacTyllenue (MpekpatlieHde) AelcTBHR oBcTOATENECTB
HEMPEOAOAMMOH  CWJIbl, ABJIAETCS COOTBETCTBYHOLIAA
Toproo-npomsiLieHHas nasuara uan npyroi
YNOJHOMO4YEHHbIA opran crpansl [locraBmmka wnu
3akazuuka.
10.4. Cropona, nojgepriiascs AeiCTBUIO 00CTOATELCTB
HEMPEOJONMMOH  CMIBL WM CTOJIKHYBLIAACA ¢
NpeNnsTCTBUEM BHE €€ KOHTpond, off3aHa HeMeIeHHO
YBEAOMUTL APYTYK CTODOHY O BO3HMKHOBEHHH, BUIE W
BO3MOXHOM IIPOAO/DKUTENBHOCTH yKa3aHHbIX
O0CTOATENBCTBE M [PETISTCTBUA,  [LOMNOJIHUTENLHO
NPEAOCTABHB OPUUNATIBHOE NUCHMEHHOE YBELOMJICHHE.
Ecau taxkoro poaa yBenomieHue He 6yaer caenano B 10-
THOHEBHbI CPOK NOCNE HACTyrUleHMs OBGCTOATENLCTR
HENPEORONMMOH CHJIbl, CTOpOHA, HOABEpriuascs ux
NEHCTBHIO MIIM CTOJIKHYBLUASCS C IPENATCTBUEM BHE ee
KOHTPOJIA, JMILAETCS [IpaBa CChUIATBLCA HAa HUX B CBOE
ONpaBAaHMe, Pa3Be YTO caMo TO ODCTOATENBCTBO WM
[pPEensTCTBHE HE  JaBallo  BO3MOXKHOCTH  TOCHAThH
YBEAOMIIEHHE.
10.5. Bo3snukHOBeHHE OOCTOATENHCTB U MPENSTCTBHH K
MCMOSHEHHIO HacToAlero KoHTpakTa, npelyCMOTPEeHHbIX
n. 10.2, npu ycnosuu cobnogeuuns tpebosannit n. 10.4,
NpOAMEBAET CPOK  HCNONHeHMA  obs3arenscrs 1o
nactosiieMy  KOHTpakTy Ha nepuol,  KOTOpblit
COOTBETCTBYET ~ CPOKY  AeHCTBMS  HACTYOMBLUErO
00CTOATENBLCTBA MAW TIPENATCTBUA M PasyMHOMY CPOKY
A9 yCTpaHeH!s ero NnocjaeacTBUH.

10. Force Majeure

10.1. The Parties shall be released from any responsibility
for the partial or complete non fulfiliment of their obligations
under the present Contract, if they are able to prove that it
happened consequent of circumstances contingencies (force
Majeure).

10.2. Force majeure refers to external and extraordinary
events that did not exist at the time of signing the Contract,
which arose against the will of the Supplier or Customer.
Such events may include: military actions, natural or natural
disasters, epidemics and other circumstances of an
extraordinary and unavoidable nature that make it
impossible for either Party to fulfill its obligations under the
Contract.

10.3. The body, which is to confirm officially the
Commencement (cessation) of action of force Majeure
circumstances, shall be a corresponding Chamber of
Commerce and Industry or other official governmental body
of the Supplier's or the Customer's country.

10.4. The Party exposed to the action of force Majeure
circumstances or confronted by obstacles beyond its control
shall immediately notify the other Party of the
commencement, type and possible duration of the said
circumstance and obstacles additionally by providing
official written notice. In case this notification has not been
submitted within 10 days of the commencement of force
Majeure circumstances, the Party exposed to their action or
confronted by obstacles beyond its control will be deprived
of the right to refer to these chances in its excuse, unless the
circumstances or obstacles themselves have prevented this
Party from sending such notification.

10.5. Provided that the requirements of art, 10.4 are
observed, the occurrence of force Majeure circumstances
and obstacles preventing the fulfillment of the present
Contract and specified in article 10.2 will extend the time of
performing obligations under the present Contract for a
period which corresponds by and large to the time of action
of force Majeure circumstances or obstacles and a
reasonable time for eliminating their consequences.

11. ApGutpax

11.1. Bece cnopbl, KOTOpble MOIYT BO3HHUKHYTh M3
HacTosiero KoHTpakra MAR 1Mo ero nosofdy, CTOPOHBL
OyAYT CTPEMUTLCS Pa3pEeLLUTh IIYTeM eperoBopos.

11.2. B cnyuwae, ecnu pasHornacue He MoxeT ObiTh
YPEryjaHpOBaHO I[yTeM T[EPEeroBOpPOB B Teuenue 28
(nBanuaté BOCBMM) KaleHHAPHBIX OHEH C MOMEHTa €ro
BO3HHKHOBEHUS, NPUMEHAIOTCA TIOJIOXKEHUA nyHkTta 11.3.
Jlorogopa.

11. Arbitration
11.1. All disputes which may arise out of or in connection
with the present Contract shall be settled by the negotiations.

11.2.If the disagreement cannot be resolved through
negotiations within 28 (twenty-eight) calendar days from the
date of its occurrence, the provisions of clauses 11.3. of the
Contract shall apply.
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11.3. JlroGo# cnop, pasHOrnacue wnu NpeTeH3Us,
BbITEKAMOLIME U3 HacTodAlero JIoroBopa v BO3HUKAOUIHE
B CBA3W C HMM (BKJIIOYAS HACTOALIYIO apOMTPaKHYIO
OTOBOPKY), B TOM UMCJIE CB3aHHbIE C €r0 HapyLUEHUeM,
3aKJIIOueHHEM, H3MeHeHHeM, TOJIKOBaHUEM,
NPEKpAlEHUEM MNK HEAEHCTBUTENLHOCTBIO, NOANENKAT
paspeuiennio B Mexxaynaponsom ApoutpakHom Cyne
Mexzynapoaroii Toprogoii ITanatel B COOTBETCTBUM ¢
ApPOUTPaOXKHBIM Pernamenrom MesxaynaponHoii
Toprosoit Tlanatel oMM WM Tpems apbutpamu,
Ha3HAYEHHLIMM B COOTBETCTBHE C  YKa3aHHbIM
PernamenToM B C y4erom nonoxeHWH HacToswieH
apOurpaxHodl orosopku. [lonoxenus ApGuTpaxHOro
Pernamenta Mexaynapoasoii Toproeoit [lanatsi o
4pe3BblyaiHoM apbuTpe He npuMenseTcs.

IlpuHumas Bo BrnManne crarbio 30(2) (b) Ap6urpaxuoro
Pernamenta Mexaynaponsoii  Toprosoit  [lanatsl,
CropoHsl cornawaores, 4To:

A) Tlpaeuna yckopeHHOH mpouLexypbl NMPUMEHSIOTCH B
Cilyuae, ecny cymma TpeboBaHMi B CIIOpE He NpeBblaeT
500000 (natecor Thicsy) monnapos CLIIA Ha moMewT,
npesycmoTpetnslit crateeit 1(3) Ilpasun yckopesnoit
NpoLEeypbI.

B cayuae npumenenus IpaBun yckopeHHOM npoueaypbl

COOp  MOANEXHT  pPacCMOTPEHHMI)  EAUHONMYHBIM
apOuTpoMm.

B) ecnn cymma tpeGoBanuit B cnope npepbimaer 500000
(naThcoT  ThICAM)  postapos  CLUA,  CToposs
COTflallalOTCd, 4TO AENO MOANEKHT PAcCMOTPEHUIO 3
(tpemsa) apourpamu.

S13bIK  pasbupaTesbCTBA: HA  AHTIMHCKOM  s3bIKE  C
CHHXPOHHBIM NEPEBOLAOM Ha PYCCKNH A3bIK (CMHXPOHHBIH
nepeBoj  obecrnieunBaeT 3a cBOM cuer CTOpOHa,
HYXJarowancs B Takom feperoze). MecTo
pasbuparensctea: r. IMapwx, ®panuus. [TpuMeHHMBbIM
npasom  sAsisercds  npaso  [eeMuapuy. Hesska
npencraputens oanoi u3 CTopon unu npencTaBuTenci
obenx CTOpOH He NPEeNATCTBYeT PACCMOTPEHHIO Aena, N0
CyulecTBy. ApOUTpaXHas OroBopka COXpaHsSeT CHNy U B
Clly4ae pactopxeHus JJorosopa (0MHOCTOPOHHETO 0TKA3a
OT  wucnosHenus  KouTpakTa) uAM  opusHadus
HENEHCTBUTENLHBIM (HE3AKIIOUEHHbIM).

BeiHecenHoe — apbutpamu  apOuTpakHoe — pewieHue
sIBTISIeTCS] OKOHYATEJIbLHbIM, 0653aTENbHBIM 1
GeccnopHbiM. Ecnu nHOoe He onpedeneHo pelieHuem
Coctapa apburtpaxa, Bce apOUTpakHble PACXObl HECET
npourpasiuas apbutpax CropoHa.

11.4. Bce pewieHus apOuTpa BLIHOCATCA B COOTBETCTBUU
¢ ApBHUTpaOKHBIM PETNAMEHTOM, B TUCLMEHHOH dopMe, U
SIBASIOTCA  OKOHYATENBHBIMA W 00A3ATENBLHLIMM  ANA
CTOpOH, KOTOpblE NpAMO MCKILIOYAIOT KakMe Obl TO Hu
ObUIO NpaBa Ha ANEMISALUMIO [POTHB JIOGOrO pelleHus B
TOH MEpe, B KakO#f TakOe HCKIIOYEHUE MOKET OBITH
paBOMEPHO CAENAHO.

11.3. Any dispute, controversy or claim arising from this
Contract and arising in connection with it (including this
arbitration clause), including those related to its violation,
conclusion, change, interpretation, termination or invalidity,
shall be resolved in the International Arbitration Court of the
International Trade Chambers in accordance with the
Arbitration  Rules of the International Chamber of
Commerce by one or three arbitrators appointed in
accordance with the said Rules and subject to the provisions
of this arbitration clause. The provisions of the International
Chamber of Commerce Arbitration Rules regarding
emergency arbitrators don’t apply.

Taking into account the Article 30(2) (b) of the Rules of
Arbitration of the International Chamber of Commerce, the
Parties agree that:

A) The rules of the expedited procedure apply if the amount
of claims in the dispute doesn’t exceed 500,000 (five
hundred thousand) US dollars at the time provided for in
Article 1(3) of the Rules of the expedited procedure.

In case of application of the Expedited Procedure Rules, the
dispute is subject to consideration by a sole arbitrator.

B) if the amount of claims in the dispute exceeds 500,000
(five hundred thousand) US dollars, the Parties agree that the
case is subject to consideration by 3 (three) arbitrators.

Language of the proceedings: in English with simultaneous
translation into Russian (simultaneous translation is
provided at its own expense by the Party requiring such
translation). The place of proceedings: Paris, France. The
applicable law is the law of Switzerland. The failure of a
representative of one of the Parties or representatives of both
Parties to appear doesn’t prevent the consideration of the
case on the merits. The arbitration clause remains in force in
the event of tenmination of the Contract (unilateral refusal to
perform the Contract) or recognition as invalid (not
concluded).

The arbitration award made by the arbitrators is final,
binding and indisputable. Unless otherwise determined by a
decision of the Arbitral Tribunal, all arbitration costs shall
be borne by the losing Party.

11.4. All awards of the arbitrator shall be made in
accordance with the Arbitration Rules, in writing, and shall
be final and binding on the Parties, which expressly exclude
any right to appeal any award to the extent such an exception
may lawfully be made.

12. Jocpounoe pactop:kenue KouTpakra
12.1. 3akaszuuk B npaBe pacTopriyTh KOHTpakT myTem
OJHOCTOPOHHEr0 OTKa3a OT ucnonHenus CTopoHamu
Koutpakta, mnampaBus [locTaBlUMKy  MHMCbMEHHOE
yBenomiienue 3a 30 (Tpuauars) KaneHAApHbIX AHel 1o

12. Early termination of the Contract
12.1. The Customer has the right to terminate the Contract by
unilateral refusal to fulfill the Contract by the Parties by
sending a written notice to the Supplier 30 (thirty) calendar
days before termination:
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PacTOPXKEHUS:
)eyiiectaennoro wapyuierus [TocTaBiumkom ycnoBuii
KonTpakta (K KOTOpBIM OTHOCATCH OTKAOHEHMS OT
npeamera KoHTpakTa, KOJMYECTBA M KOMIMIEKTHOCTH
Tosapa, norucruku). [Tpu srtom, INocTaswmk obs3yercs
nepefatb 3akasuuky uMeroliMecs dacth Tosapa Ha
MOMEHT pacTopxkeHusi KonTpakra, cToMMOCTb KOTOPOTO
ykazaHa B Ilpunoxenuu 1, u 3akasuuk obasyercs
MPOM3BECTH oOMaaTy 3a (akTHUECKH BHLIIOMHEHHbIe
obs3atenscTBa 1o Kontpakry.

12.2. TlocTaBliMK HMEET NpaBoO pacTOPrHyTh NOroBop
nyTeM  HanpaelieHus 3axazumky MUCBMEHHOTO
ysenomnenus 3a 30 (Tpuauarth) KaneHaapHsIx LHEH 1o
PACTODKEHHS, B OHOM U3 CIIEAYIOLUMX CIIYYaEes:

1) Jluuen3uy Ha 3KCOOPT He MoayueHsl OT BjacTedl. B
Takom cnydyae [locTasuimk BosMeliaeT 3akasunKy
ABAHCOBBIH MJ1aTEX HA HEOTNpaBNeHHbIe YacT ToBapa;
2) B cilyHae 3anepXKH nnatexka 3akasuuka Gosee yeM Ha
90 anefi.

12.3. B yBenoMneHuu O pacTOpPKEHWUH NOKHA ObITh
yKazaHa npuuuHa pacTopxeHMs KouTpakrta, A0mKeH
OroBapvBaThCs 00bEM aHHY/IHPOBAHHBIX JIOTOBOPHBIX
00s3aTeNbCTB, 4 TaKKe faTa BCTYMNEHHS B  CHiy
pactopkedns KonrtpakTa.

12.4. Jlatoil nonydyeHds yBeJOMJECHHS CYMTaeTcs AaTa
ero nonydeHus apyrod CTopoHo#H cornacHo oTMeTKe, Ha
YBEOMIICHUH O BPYHEHHH NUCHLMa.

12.5. Pacropxenne Kontpakra no cornawenuio CTopos

BOZMOMWHO [IOC/IE NPOBEACHHA B3aMMOPACYETOB MEXAY
Croponamu.

1) a significant violation by the Supplier of the terms of the
Contract (which include deviations from the subject of the
Contract, the quantity and completeness of the Goods,
logistics). At the same time, the Supplier undertakes to
transfer to the Customer the available parts of the Goods at
the time of termination of the Contract, the cost of which is
indicated in Annex 1, and the Customer undertakes to make
payment for the actually fulfilled obligations under the
Contract,

12.2. The supplier has the right to terminate the contract by
sending a written notice to the Customer 30 (thirty) calendar
days before termination, in one of the following cases:

1) Export licenses are not obtained from the authorities. In
this case, the Supplier pays back the Customer the advanced
payment of the non-delivered Goods;

2) in the event of the Customer payment delay of more than
50 days.

12.3. The notice of termination must indicate the reason for
termination of the Contract, the scope of the canceled
contractual obligations must be specified, as well as the
effective date of termination of the Contract,

12.4. The date of receipt of the notification is considered to be
the date of its receipt by the other Party according to the mark
on the notification of delivery of the letter.

12.5. Termination of the Contract by agreement of the Parties
is possible after mutual settlements between the Parties.

13. Ilpoune Yciosus

13.1. Hu onna 13 CTOPOH He Bripase nepenaTh CBOM Npasa
¥ O0s3aHHOCTM N0 HacTosllemy KOHTpakTy Tperbeit
CTOpOHe 6€3 MHCLMEHHOTO COTIACUS APYrOH CTOPOHbL.
13.2. Bce Ranord, KOMMCCHOHHbIE cOopbl, a TaKxke
TAMOXEHHBIE W npouMe cOopsl GaHKOB M pacxonbl
CBA3AHHbIE C 3AKTIOYCHHEM Y HCIIONHEHHEM HACTOALLEro
KoHTpakTa, OMNauuBAIOTCA: HA TEPPUTOPUH CTPAHbI
IlocraBuinka - [TocTaBlIMKOM, HA TEPPHTOPMM CTPaHbI
3akazuuka - 3aKa34yMKOM. ITpu Hanu4uu
KOpPECHOHAEHTCKOTO  §aHka ero  KOMWCCHOHHBIE
onsauusaert [locTtaBuuk.
13.3. Bce u3MEHEHMA M JOMONHEHMs O H3MEHEHWSM
MiM  JIONONHEHHAM K Hactosliemy  KouTpakTy
LEHCTBUTENBHEL TONBKO B Cy4Yae, €CJIM OHH BhITIONHEHbI

NOANUCAHHBIM  JIOHONIHUTENBHBIM  COTNALUCHHUEM,
NPHIAOKEHHBIM K HacTosLEeMy Konrpakty
(haKkcuMmilbHbIE  KOMUM  TIpHEMAEMbI W HMEIOT
YOPHIHHECKYIO CHILY C MOCNEAYIOUIMM IpefCcTaBIeHHEM
OpuryiHana).
13.4. Bce npunoxenns k 4aHHOMy KOHTpaKTy SBASIOTCS
HEOTHEMJIEMOHR €0 YacTblo,
13.5. [latoi Bctynnesus KoHTpakTa B cuily cuMTaercs
Jlata NoANHCaHUS.
13.6. Tlocne setynsenns nacrosulero KosTpakra B crty
BCE NpeablIyliMe Neperosopbl, JOKYMEHTbI H TEpenncKa
IO HeMy OYIYT CUHTATECA HEXEHCTBUTEAbHBIMH.

13.7. Hactoawmi Kowrpakr neiicTByer o nonsoro

13. Miscellaneous

13.1. Neither party is entitled to transfer its rights and
obligations under the Contract to the third party without
written consent of the other party.

13.2. All taxes, customs dues as well as customs and other
bank duties and expenses regarding the conclusion and
execution of the present Contract are paid: on the territory of
the Supplier's country - by the Supplier, on the territory of
the Customer's country - by the Customer. At presence of
correspondent bank, the commission fees are paid by the
Supplier.

13.3.  All changes and amendments on alterations or
amendments to the present Contract are to be made out in
the form of signed addendum attached to the Contract
(facsimile copies are acceptable and have the force with
further submitting of original).

13.4. All the Annexes to the present Contract are the Integral
part of it.

13.5. The date of entry into force of the Contract is the date
of its signing.

13.6. After entering the present Contract into force all
previous mnegotiations, preliminary documents and
correspondence related to this Contract should be considered
null and void.

13.7. This contract is valid until the full enforcement of the
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HCTIONIHEHNS CTOPOHAMH CBOMX 06S3aTENbCTB [0 AAHHOMY
Konrtpakry.

13.8. Hacrosumii  KowTpakT cocrasien B 2-x
SK3EMIApaX Ha DYCCKOM M aHITTNHACKOM A3bIKaX, KaKIbLil
U3 KOTOPBIX MMEET PABHYIO FOPHANUECKYIO CHIly. B cyuae
pazHoOYTeHUH, Anrnuiickan BepcUs HMeeT
NPEBANUPYIOLLYIO CHILY.

Parties’ obligations under the Contract.

13.8. The present Contract is made in two copies in Russian
and English, each of which has equal legal force. In case of
discrepancies, the English version shall prevail.

14. Tamoxxennas OymcTKa H SKCNOPTHLIA KOHTPOJBb
14.1. TaMOxeHHas OYMCTKA TIPOM3BOANTCH 3aKa3UUKOM
Ha OCHOBAHMM NPaBWJI, yCTAHOBEHHBIX HA TEPPUTOPHH
PecnyOnukn Kazaxcra.

14.2, Bce pacxone!l, cBA3aHHbIE ¢ TAMOKEHHOMN OYMCTKOM,
onya4yyuBaeT 3aKa3umk.

14.3. TlocTaB#MK NOCTAaBAAET BMeCTe C ToBapom
cleayrowne  OOKYMEHTbl  (NPeAnOYTHTENbHO  no
2JIEKTPOHHOI nouTe):

- CepTU(UKAT MPOMCXOXKAEHHUS (OpUTrHHAN);

- KOmMs TAMOXKEHHOHM [eKiapalMu Ha 3KCTIOpPT C
0043aTeNbHBIM YKA3aHUEM CTOMMOCTH JKCTIOPTHPYEMOTO
TORBapa;

- UHBOJIC;

- rpy30Bas aBUaHaKNAHAs.

- YNaKoBOUYHBIA 1UCT (OpurnHan).

14.4. 3akasuuk npusHAeT, YTO Ha Tosapst Moryt
PACIPOCTPAHATBCS  3KCNOPTHbIE  OrpaHM4eHHs B
COOTBETCTBMM C NPHUMEHUMBIMH 33KOHAMM ¥ NTPABUAAMH
(«3aKoHbl 00 IKCMOPTHOM KOHTPONE®), M COMNALIAETCS
CObAONATS TaKKe IPUMEHNMBIE 3aKOHDI H NPABHIIA.
3aKasuMK yLOCTOBEpSET, 3asBISET W APAHTHPYET, YTO
Tosap He mpenHasHaueH A/ Pe3KCIOpTa MK obpaTHOM
nepenaqy, a taike He OyJeT pesKCIOPTUPOBATLCS HIH
PETPaHCIMPOBATECH, 32  HCK/IOHEHWEM  Cllydaes,
PaspeileHHbIX TaKMMH 3aKOHaMH 06 3KCIOPTHOM
KOHTPOJIE M CAEAYIOUWMMHY MNOJOKEHUAMH. 3aKa3unk
TAIOKE 3ajBJIAE€T W rapaHTUPYET, YTO OH He Bymer
nepenanpapnate ToBap B Wi yepes molyio cTpaHy Mau
PErnoH, Ha KOTOPbIE PaclpOCTPaHAIOTCA BeceoObeMITtoLIHe
CaHKUMM WM TOProBbie 3M6apro, MOCKOABKY Takue
CTPaHBl WIIM PErHOHBI BPEMS OT BPEMEHU H3MEHSIOTCH,
Bxyroyas, noMHMMo npouero, Ky6y, Hpan, Cepepuyio
Kopeto u Cupuio, Poccuto, Benopyccuio, Kutait (ans
KOHE'HbIX NoJ1p30BaTeNel B BoeHHOH chepe), Kpbim 1 T.H.
Honeuxyio Haponuyto Pecrybnuxy u T.H. Jlyrauckyio
Haponuyio Pecny6nuky, peruosst Yxpanss..

3aKas4quK yNOCTOBEPSET, 3asBISET M TapaHTHPYET, 4TO
Toeap He 6yner UCONB30BATBCA WM NPUMEHATHCS IJIA
OpraHu3auMié, Ha  KOTOpble  PACIPOCTPAHSIOTCSH
orpaHu4eHKs 3akoHa 06 IKCIOPTHOM KOHTpPONE WIH
KOTOpLIe pacHO/IOKEHbl B DErHOHe, HA KOTOpbIi
pacnpocTpaHsoTCs  BCEOOBEMIIOIUME  CAHKUMM  WIH
TOproBoe 3m0apro, MOCKONbKY TAKHE CTPanbl MAK
PErMOHBI BPEMS OT BPEMEHH U3MEHSIOTCH, B TOM YHCAE, HO
He orpanntneasce Ky6oi, Mparom, Ceseproii Kopeeii u
Cupuel, Poccuel, benopyccuneit, Kutali (113 KOHEUHBIX
nojp3opaTened B BOeHHOH cdepe), KpniMOM u T.H.
Houeuxoit Haponwoit Pecny6nukoit w T.H. Jlyrasckoit
Hapoauoii Pecriy6mikoif, peruonamu YKpauHsl.
3aka3yuKk HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a TNPOBEPKY BCEX
KIMCHTOB Ha NPEAMET 3aKOHOAATENbCTBA 06 IKCTOPTHOM

14. Customs Clearance and Export Control
14.1. The customs clearance is to be done by the Customer
in accordance with regulations fixed within the Republic of
Kazakhstan.
14.2. The Customer pays all the expenses for the customs
Clearance.
14.3. The Supplier supplies along with the Goods the
following documentation (preferably by e-mail):

- Certificate of origin (original);
-copy of customs declaration for export with indication of
exported Goods value and cost;

- Invoice;

- air waybill;

- packing list (original).

14.4. The Customer acknowledges that the Goods may be
subject to export restrictions under applicable laws and
regulations (the «Export Control Laws»), and agrees to
comply with such applicable laws and regulations.

The Customer certifies, represents and warrants that the
Goods are not intended to be re-exported nor retransferred,
nor will not be re-exported nor retransferred except as
authorized by such Export Control Laws and the following
provisions. The Customer further represents and warrants
that it will not divert the Goods to or through any country or
region subject to comprehensive sanctions or trade
embargoes as such countries or regions are amended from
time to time, including but not limited to Cuba, Iran, North
Korea and Syria, Russia, Belarus, China (for military end
users), Crimea and the so-called Donetsk People’s Republic
and the so-called Luhansk Peoples’ Republic, regions of
Ukraine.

The Customer certifies, represents and warrants that the
product will not be used by or use for entities subject to
Export Control Laws restriction or located in region subject
to comprehensive sanctions or trade embargoes as such
countries or regions are amended from time to time,
including but not limited to Cuba, Jran, North Korea and
Syria, Russia, Belarus, China (for military end users),
Crimea and the so-called Donetsk People’s Republic and the
so-called Luhansk Peoples’ Republic, regions of Ukraine.

The Customer shall be responsible for screening all
customers regarding Export Control Laws and their
locations.

NC
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KOHTPOJIE 1 UX MECTOHAXOKACHUA,

14.5. Croposs! cornawawoTres, 4to nocraeka Tosapa
OCyLIeCTBAAETC B paMkax cBOpKM KOCMHMUECKOro
annapara W, B Ciydae HeoOXoauMOCTH (npH 3amycke
KoCMHuueckoro annapata), IlocraBuiMk 0o  3anpocy
3akazuuka  o0A3aH  MPefOCTaBMTL  HEODXOLHMBIE
NOKYMEHTbE N TONYHMEeHHWs SKCTIOPTHOM nuugH3un. B
clyuae OTCYTCTBUS 3KCTIOPTHOW JIMUEH3NM IPUMEHIIOTCA
yCOBUSA cTaThyt 12.2.

14.5. The Parties agree that the delivery of the Goods is
carried out as part of the assembly of the spacecraft and, if
necessary (during the launch of the spacecraft), the Supplier,
by the request of the Customer, is obliged to provide the
necessary documents to obtain an export license. In case
Export license is not obtained thus conditions of article 12.2

apply.

15. IOpuauyeckue agpeca U PeKBH3HTbI CTOPOH

15.1. banxosekite Pexsizurnt Hoctapumga:

Benceficiary: ANYWAVES SAS
Beneficiary bank: BNP PARIBAS

SWIFT: BNPAFRPPXXX

VAT number: FR 69 829142827

DUN number: 269 517 511

SIREN number: 829 142 827

IBAN: FR76 3000 4024 9700 0111 2375 477

15. Reference Addresses of the Parties

15.1. Supplier's Bank Details:

Beneficiary: ANYWAVES SAS
Beneficiary bank: BNP PARIBAS

SWIFT: BNPAFRPPXXX

YAT number: FR 69 829142827

DUN number: 269 517 511

SIREN number: 829 142 827

IBAN: FR76 3000 4024 9700 0111 2375 477

15.2. baukosekne peRBu3uTL 3aKa3unKa
Beneficiary: TOO «Ghalamy»

IBAN: K79283201R0250358016

Beneficiary bank: Citibank Kazakhstan JSC
SWIFT: CITIKZKA

Bank-correspondent: Citibank Europe Plc Dublin
SWIFT Bank-correspondent: CITIIE2X
Correspondent Account: IE81CITI99005123903008

15.2. Customer’'s Bank Details

Beneficiary: «Ghalam» LLP

IBAN: K79283201R0250358016

Beneficiary bank: Citibank Kazakhstan JSC
SWIFT: CITIKZKA

Bank-correspondent: Citibank Europe Plc Dublin
SWIFT Bank-correspondent: CITIIE2X
Correspondent Account: IE81CITI99005123903008

15.3. Anpec 15.3. Address
3akazuui/Customer: Hocrasumk/Supplier:

Agppec: Pecniybmika Kasaxcran, r. Acraua, IPOCHEKT
Typan §9.

Adress: 89 Turan Avenue, Astana, Republic of
Kazakhstan. S—
Ten./Tel. 8 71 7224‘82?“‘62&<

™,

Appec: 2, Esplanade Compans Caffarelli Bat. Toulouse
2000 — Hall D 31000 Toulouse, France

Address: 2, Esplanade Compans Caffarelli Bat, Toulouse
2000 — Hall D 31000 Toulouse, France

Tel. +33 767 49 79 21

33Ka‘3‘lllf1{/Cp"§it6HiGr Ve

Ceneps J: ap / ;Gcn;‘cral Director
S ,‘«"‘}"{ ‘/;
ﬁ ~ B. Almatov / B. Anmaros
B

Ny
MLIT. /zé*TA%MK oo

£

R s

ANYWAVES §AS
Ilocrasmni / Supplier

Founder & CE?‘

Bat. Toulouse 2000 - Hall
31000 Toulouse

. Tél :+33 (053154415
/ Nicolas C4p6hv.anywaves ey

SIREN : 829 142 827 R.C.S Toulo

-
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